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ПУНКТ 22 ПОВЕСТКИ ДНЯ

Пртем НОВЫХ членов в Организацию Объединенных 
Наций (продолжение):

Ь) другие доклада! Совета Безопасности

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): На 
сегодняшнем заседании мы рассмотрим пункт 22 пове­
стки дня, озаглавленный "Прием новых членов в Орга­
низацию Объединенных Наций”. Совет Безопасности 
в документе А/10302 рекомендовал принять Комор­
ские Острова в члены Организации Объединенных 
Наций. Проект резолюции распространен в документе 
А/Ь.772иАс1б.1.

2. Г-н ДЕ ГИРЕНГО (Франция) (говорит по-француз­
ски) : Генеральная Ассамблея помнит, что Франция, 
подтвердив 15 июня 1973 года желание Коморских 
Островов получить независимость, организовала 22 де­
кабря 1974 года плебисцит среди населения этого 
архипелага. Его результаты показали, что подавляющее 
большинство голосовавших высказалось в пользу 
независимости. Однако две трети жителей острова 
Майотта высказались за другое решение. Франция, 
в соответствии с традициями, намеревалась предло­
жить кандидатуру нового дружественного государ­
ства в целях его вступления в международную жизнь. 
Но, к  великому сожалению, она вынуждена бьша 
занять иную позицию в этом вопросе.

3. Выступая 17 октября этого года в Совете Безопас­
ности', представитель Франции указал, что просьба 
о приеме, представленная Национальным исполнитель­
ным комитетом, создала для нас серьезную проблему.

поскольку, хотя мы и стремились способствовать 
рождению государства, имеющего все необходимые 
атрибуты государственности, мы должны бьши дей­
ствовать в соответствии с процед)фОЙ, предусмот­
ренной конституционным законодательством Фран­
ции.

4. Поставив новое государство на путь независимо­
сти, правительство Франции, естественно, не хотело 
выступать против его приема в Организацию Объе­
диненных Наций. Вот почему, не имея возможности 
поддержать проект резолюции, но не желая воздержи­
ваться от голосования, чтобы не создать впечатления, 
будто она колеблется между ”да” и "нет”, француз­
ская делегация в Совете Безопасности решила не 
участвовать в голосовании.

5. Министр иностранных дел Франции, выступая в 
Ассамблее 26 сентября этого года [2364-е заседание] , 
подчеркнул, что правительство Франции все еще наде­
ется на то, что согласие между коморцами позволит 
создать условия, при которых новое государство 
начнет строить свое будущее, и в течение последних

/Месяцев оно прилагало усилия с целью примирения 
позиций сторон. В связи с этим был подготовлен зако­
нопроект, предоставляющий населению Майотты вы­
бор — согласиться или отказаться быть частью комор­
ского государства, и очень скоро этот закон должен 
быть представлен в парламент. Те, кто выступает за 
единство, конечно, могут провести кампанию, и не 
следует исключать возможности осуществления кон­
сультаций в присутствии международных наблюда­
телей.

6. Нет необходимости говорить о том, что Франция 
не пытается получить какую-либо выгоду в этом 
вопросе; она всегда стремится предоставлять неза­
висимость народам, которые этого хотят, но она 
не может выступать против самоопределения наро­
дов.

7. Изложенные мною соображения объясняют, поче­
му французская делегация, к ее большому сожалению, 
не может принять участия в консенсусе по тексту, 
в котором говорится о приеме Коморских Островов 
в нашу Организацию.

8. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): Могу 
ли я считать, что Генеральная Ассамблея принимает 
рекомендацию Совета Безопасности и принимает про­
ект резолюции А/Ь.772 и А(1(1.1?

Проект резолюции принимается [резолюция 3385 
(XXX)].
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9. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): Я 
объявляю, что Коморские Острова приняты в члены 
Организации Объединенных Наций.

Делегацию Коморских Островов проводят к  ее 
месту в зале заседаний Генеральной Ассамблеи.

10. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): Лдя 
меня большая честь и радость передать от имени Гене­
ральной Ассамблеи искренние поздравления делегации 
Коморских Островов и горячо приветствовать прием 
этой страны в Организацию Объединенных Наций.

11. Сейчас я предоставляю слово Председателю Спе­
циального комитета по вопросу о ходе осуществления 
Декларации о предоставлении независимости коло­
ниальным странам и народам г-ну Салиму.

12. Г-н САЛИМ (Объединенная Республика Танза­
ния) , Председатель Специального комитета по вопросу 
о ходе осзоцествления Декларации о предоставлении 
независимости колониальным странам и народам 
(говорит по-английски): Немногим более месяца назад 
я имел удовольствие с этой трибуны приветствовать от 
имени Специального комитета прием Папуа Новой Гви­
неи в Организацию Объединенньк Наций. Сегодня, 
выступая вновь в качестве Председателя этого Коми­
тета, я имею честь горячо приветствовать нового члена 
нашей Организации -  Коморские Острова.

13. Характер и условия борьбы народов Коморских 
Островов и Папуа Новой Гвинеи были разными, одаа- 
ко имелись общие факторы, которые объединяли 
борьбу этих двух народов и которые были и остаются 
общими для всех бывших и существующих колониаль- 
ньк территорий. Здесь следует выделить два фактора: 
во-первых, независимо от того, какой характер носит 
борьба угнетенного народа — мирный или наошьствен- 
ный, общим доминирующим моментом всегда была 
бескомпромиссная решимость народа добиться своего 
неотъемлемого права на самоопределение и независи­
мость. Во-вторых, ведется ли борьба за самоопределе­
ние с помощью избирательных урн или с помощью 
пуль. Организация Объединенных Наций, особенно 
после принятия Декларации о предоставлении неза­
висимости колониальным странам и народам, всегда 
без колебаний поддерживала законную борьбу коло- 
ниальньк народов. Таким образом, становится уже 
общеизвестной истиной, что победу угнетенного наро­
да следует одновременно рассматривать и как победу 
этой Организации.

14. Поэтому, приветствуя Коморские Острова в 
качестве нового члена Организации Объединенньк 
Наций, мы прежде всего приветствуем решимость 
и упорство народа этих прекрасньк островов, про­
явленные им в борьбе за восстановление человече­
ского достоинства и свободы. Присутствующим здесь 
выдающимся представителям -  и я отмечаю с особым 
удовлетворением присутствие здесь главы государ­
ства и председателя правительства Коморских Остро­
вов г-на Саида Мохамеда Джаффара, -  а через них и 
народу Коморских Островов мы передаем наши теп­

лые и сердечные поздравления по случаю этого зна­
менательного события.

15. Рискуя показаться, нескромным, я хотел бы 
сказать, что в связи с такими событиями Организа­
цию Объединенных Наций также следует поздравить, 
поскольку она во многом способствовала тому, чтобы 
этот день настал для народа Коморских Островов. 
Специальный комитет особенно осознает значение 
этого события. Всегда активно поддерживая борьбу 
народа этого архипелага за самоопределение и неза­
висимость, Комитет искренне приветствовал про­
возглашение независимости Коморских Островов 
6 июля этого года и выразил теплые поздравления 
и поддержку их народу в достижении целей, изложен- 
ньк в Декларации о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам и в Уставе Орга­
низации Объединенньк Наций. Позиция Специального 
комитета бьша изложена в заявлении от 22 августа 
этого года*, и будет вполне логичным, если я как 
Председатель этого Комитета выражу чувства данного 
Комитета в связи с этим важным днем в истории 
Коморских Островов.

16. Это торжественное и радостное событие, и при 
обычных обстоятельствах, следуя установленной прак­
тике, все наши выступления в такой день должны бьши 
бы ограничиваться поздравлениями и приветствиями. 
К сожалению, однако, обстоятельства являются не 
совсем обычными. Заявление, которое было сделано 
представителем Франции, до того как Ассамблея при­
няла сегодня свое решение, подтверждает это. Управ­
ляющая держава, ответственность которой заключа­
лась в том, чтобы выполнить свои обязательства по 
Уставу в соответствии с решениями Генеральной Ас­
самблеи, заняла позицию, которая не только оставляет 
желать лучшего, но также, я должен сказать это со всей 
откровенностью, вызывает серьезную озабоченность 
не только на Коморских Островах, не только в Афри­
ке, но и у всех членов нашей Организации. Таким обра­
зом, несмотря на то, что я стараюсь быть как можно 
более сдержанным в своем выступлении, я вынужден 
по крайней мере выступить в защиту определенных 
основных принципов, которые дороги нашей Органи­
зации, так же как они, безусловно, дороги и независи­
мому и суверенному государству Коморские Острова. 
Я имею в виду предпринятые Францией попытки 
принять меры, которые в конечном счете могут при­
вести не только к нарушению единства и территориаль­
ной целостности Коморских Островов, вопреки прин­
ципам Организации Объединенных Наций и многим 
решениям нашей Организации, против которых сама 
Франция не возражала, но и к полному нарушению 
решений Организации африканского единства [ОАЕ\.

17. В то же время необходимо отметить, что такой 
новый подход Франции — я употребляю слово "новый” 
намеренно -  полностью противоречит провозглашен­
ной политике французского правительства по вопросу 
о независимости и территориальной целостности 
Коморских Островов. Действительно, применяя новый 
подход, Франция пыталась уйти от выполнения своих 
обязательств в качестве управляющей державы, изло­
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женных ее представителями как в нашей Организации, 
так и вне ее. Я не хочу вдаваться в долгую историю 
позиции Франции по данному вопросу. Достаточно 
будет высказать некоторые относящиеся к этому 
делу замечания.

18. Для международного сообщества не прошло 
незамеченным заявление, сделанное правительством 
Франции 26 августа 1974 года, о том, что плебисцит по 
вопросу о предоставлении независимости Коморским 
Островам будет проведен на основе участия всего 
архипелага, что Коморские Острова сохранят "грани­
цы, которые они имели, будучи колонией”, и что, 
по мнению правительства Франции, "существование 
различных статусов для различных островов архипе­
лага является немыслимым”’ .

19. Это было серьезное и ответственное заявление, 
и члены нашей Организации не имели оснований сомне­
ваться в его подлинности или в его мотивах, и, конеч­
но, никто не мог сомневаться в его искренности, по 
крайней мере. Комитет не сомневался. Помимо этого 
заявления бьши сделаны и другие убедительные, от­
ветственные и четкие заявления многими видными 
государственными деятелями Франции.

20. Когда я выступал в Совете Безопасности 17 ок­
тября этого года, у меня была возможность сослаться 
на заявление по данному вопросу, сделанное самым 
высокопоставленным лицом во Франции. Принимая 
во внимание важность этого заявления и вызываю­
щую сожаление эволюцию французской позиции впо­
следствии, а такие учитывая заявление, сделанное 
сегодня утром представителем Франции, я считаю необ­
ходимым еще раз сослаться на заявление, сделанное 
президентом Франции г-ном Жискар д’Эстэном.

"Население Коморских Островов является одно­
родным, в нем не существует поселенцев француз­
ского происхождения -  или по крайней мере их 
число очень ограничено. Будет ли разумным пред­
ставить, что часть архипелага станет независимой, 
в то время как один остров, независимо от того, 
какие чзшства мы можем испытывать в отношении 
его жителей, получит другой статус? Я считаю, что 
мы должны признать существующие реальности. 
Коморские Острова едины; они всегда бьши едины; 
и, вполне естественно, они должны иметь общую 
судьбу, даже если некоторые из них пожелают 
иметь другое решение. Мы не вправе предлагать 
предоставление независимости одной территории, 
которое ведет к нарушению единства, всегда ха­
рактеризовавшего уникальный Коморский архи­
пелаг ”‘*.

Таково бьшо заявление президента Франции.

21. На фоне этих событий Организация Обьединен­
ных Наций с энтузиазмом и с большой надеждой 
провела на Коморских Островах 22 декабря 1974 года 
народный референдум. Я употребил слова "с большой 
надеждой”, поскольку у нас бьши все основания пола­
гать, что в свете четко изложенной позиции управляю­

щей державы в дальнейшем не будет возникать препят­
ствий на пути деколонизации.

22. Референдум, проведенный на Коморских Остро­
вах, показал, что подавляющее большинство населения 
архипелага предпочитает независимость; большинство 
составило 95,6 процента. Это по любым стандартам 
большой процент. Из всего населения только 8853 
человека на Майотте бьши против независимости; 
другими словами, из всего населения в 286 762 челове­
ка только 8853 высказались против получения незави­
симости. Разве логично или законно предположить, 
что мнение этого сравнительно небольшого меньшин­
ства должно помешать выражению воли большинства 
населения архипелага? Разве законно, что результат 
референдума в одном районе должен диктовать судь­
бу всей страны, независимо от желания подавляющего 
большинства? Именно это пытается сделать Франция 
своими недавними заявлениями, своей политикой 
и практическими делами.

23. Короче говоря, правительство Франции, по-види­
мому, вступило на путь действий, направленных на то, 
чтобы подорвать единство и территориальную целост­
ность Коморских Островов, прикрываясь дымовой за­
весой )шажения принципа самоопределения. Такая 
позиция Франции совершенно не оправданна. Она иг­
норирует меры и обязательства Франции в отношении 
как народа Коморских Островов, так и международ­
ного сообщества. Она также тщетно пытается придать 
новое значение принципу самоопределения.

24. Как я уже сказал. Организация Объединенных 
Наций и весь мир ясно понимали, что результаты рефе­
рендума будут рассматриваться в целом, а не по каж­
дому острову в отдельности. И действительно, если 
кто-то сомневался в отношении значения всеобщего ха­
рактера референдума, такие сомнения бьши развеяны 
столь важным и видным представителем власти, как 
нынешний министр по делам так называемых замор­
ских территорий Франции. Как сообщается в издании 
"Еврафрик” за октябрь 1974 года, он заявил;

"Почему всеобщий референдум, а не отдельный 
плебисцит на каждом острове? Потому что Франция 
не хочет разделить страну, стоящую на пороге не­
зависимости. Именно в этом заключается вопрос 
о Коморских Островах, жители которьк испове­
дуют одну и ту же религию, говорят на одном и том 
же языке, имеют одинаковые экономические и по­
литические интересы. Далекие от мысли о том, 
чтобы нарушить целостность этой территории, мы 
хотим только помочь усилиям по сплоченности 
народа Коморских Островов".

25. Совершенно ясно, что такая интерпретация не со­
ответствует осуществляемым сейчас маневрам, направ­
ленным на то, чтобы игнорировать решение подавляю­
щего большинства Коморских Островов и предпринять 
шаги, которые не только неудачны, но могут иметь 
опасные последствия для стабильности и независимо­
сти Коморских Островов, а также для стабильности 
региона в целом.

Digitized by UNOG LIBRARY



274 Генеральная Ассамблея -  Тридцатая сессия -  Пленарные заседания

26. Пытаясь обмануть мировое общественное мнение, 
Париж сейчас инспирирует сообщения о том, что фран­
цузское правительство полно решимости уважать 
право на самоопределение народа Майотты. Вызывает 
большое сожаление тот факт, что, даже после того как 
Совет Безопасности рекомендовал принять Коморские 
Острова в члены Организации Объединенных Наций, 
французское правительство не отказалось от своих 
маневров, несомненно угрожающих территориальной 
целостности Коморских Островов.

27. Нам говорят, что на Майотте хотят провести 
еще один референдум, а возможно и два. И все для 
того, чтобы придать видимость законности совершенно 
незаконному и неприемлемому положению. Утверж­
дают, что в результате зтого референдума народ Майот­
ты сможет осуществить свое право на самоопределе­
ние. Но почему Франция решила игнорировать рефе­
рендум, который она провела на четырех островах 
в декабре 1974 года? Какого рода новый принцип 
самоопределения хочет изобрести правительство Фран­
ции в полное нарушение резолюции Генеральной Ас­
самблеи и, в частности, в открытое нарушение ре­
золюции 1514 (XV), в которой специально преду­
сматривается, что всякая попытка, направленная 
на то, чтобы частично или полностью разрушить на­
циональное единство и территориальную целостность 
страны, несовместима с целями и пришщпами Устава.

28. Неужели слова действительно потеряли свое зна­
чение? Как можно вообще использовать принцип 
самоопределения для того, чтобы изолировать и балка- 
низировать территорию? Действительно ли мы должны 
верить, что Франция -  эта страна свободы, равенства 
и братства, Франция, давшая миру Шарля де Голля, 
выдающегося государственного деятеля, который, по­
няв, что нельзя подавить национальное сопротивление 
в Алжире, решительно начал переговоры о независимо­
сти Алжира и таким образом навел мосты для развития 
отношений с арабскими и африканскими странами, — 
сейчас готова придерживаться концегащй, которые 
приемлемы только при режиме апартеида, осуществ­
ляемом в Южной Африке и нашедшем свое выражение 
в бессмысленных заявлениях о содействии самоопре­
делению народов посредством бантустанизации?

29. Является ли это серьезной концепцией самоопре­
деления? Это, безусловно, не концепция Организации 
Объединенных Наций. Если содействие самоопределе­
нию, осуществляемое Францией, довести до логическо­
го конца, то можно представить ситуацию, когда этот 
принцип может быть применен к области, к  провинции, 
к району или даже к деревне. Мне хотелось бы знать, 
сколько стран — членов этой Организации, не исключая 
и Францию, не пострадали бы, если бы эта нелепая 
концепция бьша осуществлена.

30. На специальном заседании Специального комите­
та 15 октября этого года я высказал сожаление по по­
воду предпринимаемьк Францией шагов, которые 
угрожают единству и территориальной целостности 
Коморских Островов. В своем обращении к правитель­
ству Франции я сказал следующее:

"Поэтому мы надеемся, что Франция, связи и ин­
тересы которой в Африке являются обширными, 
учтет требования Африки и международного сооб­
щества и будет впредь воздерживаться от проведе­
ния такой политики. Я хотел бы серьезно призвать 
правительство Франции уважать независимость, 
единство и территориальную целостность Комор­
ских Островов и не поддаваться опасному искуше­
нию поддерживать сепаратистские тенденции, при­
водя сомнительные аргументы, которые проти­
воречат Уставу и положениям резолюции 1514 
(XV)”®.

31. Я выступил с таким призывом месяц назад, 
но думаю, что в этот торжественный момент должен 
воспользоваться возможностью и со всей серьезностью 
подтвердить этот призыв. В этой связи мы хотели бы 
призвать Францию воздержаться от проведения так 
называемого референдума на острове Майотта, по­
скольку такой шаг помимо того, что он представляет 
собой явное вмешательство во вн5ггренние дела Комор­
ских Островов, может рассматриваться только как 
преднамеренная политика Франции, направленная на 
расчленение Коморских Островов. Мы хотели бы 
настоятельно призвать Францию не вступать на этот 
опасный путь, а избрать путь сотрудничества, дружбы и 
взаимного уважения по отношению к  новому госу­
дарству Коморские Острова.

32. Мы хотели бы напомнить Франции, что, предо­
ставив независимость Коморским Островам, Фран­
ция -  если не говорить о так называемом Француз­
ском Сомали, то есть Джибути, — решительно отка­
залась от роли колониальной державы в Африке. Ее 
дружба и сотрудничество со многими африканскими 
государствами ценятся высоко и пользуются взаим­
ностью. Позитивный подход Франции ко многим меж­
дународным проблемам завоевал ей международное 
признание. Будет ли отвечать долгосрочным интересам 
Франции, если она будет продолжать эту политику, 
руководствуясь близорукой, нелогичной и полностью 
иррациональной позицией, угрожаюшей территориаль­
ной целостности Коморских Островов? Мы призываем 
ее встать на путь разума и справедливости.

33. В заключение позвольте мне сказать несколько 
слов от имени правительства и народа Объединенной 
Республики Танзании. Вместе с нашими братьями с 
Коморских Островов мы радуемся в этот историче­
ский день для их страны. Танзания и Коморские Остро­
ва расположены в одной географической зоне, и наши 
народы имеют обшее культурное прошлое, что всегда 
укрепляло наши общие связи и культурное наследие. 
Поэтому только логично, что Танзания полностью 
поддерживает борьбу за свободу и независимость, 
которую ведут ее братья на Коморских Островах. 
Для нас это не бьшо лишь вопросом уважения принци­
пов Устава Организации Объединенных Наций, это 
не бьшо лишь вопросом строгого соблюдения пози­
ции и решений ОАЕ — для нас борьба народа Комор­
ских Островов является нашей собственной борьбой 
и, тем самым, их победы справедливо рассматриваются 
нашим народом как наши победы.
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34. Поэтому мы приветствуем провозглашение неза­
висимости Коморских Островов как логический шаг 
в их борьбе за свободу и независимость. В том же 
плане мы приветствуем признание ОАЕ этой независи­
мости, приветствуем ее поддержку со стороны движе­
ния неприсоединения и прием Коморских Островов 
в эту Организацию сегодня. Мы надеемся, что наши от­
ношения будут продолжать развиваться на взаимовы­
годной основе и в интересах Африки в целом.

35. Нет необходимости подчеркивать, что Танзания 
будет по-прежнему оказывать поддержку народу Ко­
морских Островов в его борьбе за сохранение своей 
независимости и территориальной целостности. Сегод­
ня, когда мы принимаем Коморские Острова в члены 
Организации Обьединенных Наций, разрешите мне 
совершенно ясно заявить, что Танзания, подобно дру­
гим авторам проекта резолюции, который представ­
лен этой Ассамблее, хочет подчеркнуть, что Комор­
ские Острова состоят из четырех островов: Анжуана, 
Гранд-Комора, Майотты и Мохели.

36. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски): Сей­
час я предоставляю слово представителю Экваториаль­
ной Гвинеи г-ну Экуа Мику, который выступит от име­
ни Группы африканских государств.

37. Г-н ЭКУА МИКУ (Экваториальная Гвинея) {го­
ворит по-испански): Тридцатая сессия Генеральной Ас­
самблеи является вехой в истории деятельности Орга­
низации Объединенных Наций в области деколониза­
ции. Было весьма мало сессий, которые так остро 
ощущали бы последствия деколонизации. К большой 
семье Организации Объединенных Наций присоедини­
лись героические народы Островов Зеленого Мыса, 
Мозамбика, Сан-Томе и Принсипи и Папуа Новой 
Гвинеи.

38. Я с удовольствием упомянул бы также две вьет­
намские республики, если бы истина и справедливость 
восторжествовали в самом важном органе Организа­
ции Объединенных Наций -  в Совете Безопасности, 
который, к сожалению, неоднократно позволял навя­
зывать себе волю одного из своих постоянных чле­
нов -  Соединенных Штатов. Но, несмотря на это, 
колониализм и империализм не добились полной 
победы, поскольку мы с радостью приветствуем 
мужественный народ Камбоджи, который вернул 
себе законное место в Организации Объединенных 
Наций.

39. Сейчас Генеральная Ассамблея принимает в члены 
еще одну жертву колониализма -  Коморские Острова, 
чей героический народ, сознавая свое историческое 
прошлое и ответственность перед обществом, торже­
ственно провозгласил свою независимость 6 июля 
1975 года. Таково было первое проявление воли по­
давляющего большинства народа Коморских Остро­
вов, свободно выраженной в ходе референдума 22 де­
кабря 1974 года.

40. Совет министров ОАЕ в ходе совещания в Кампа­
ле 18—25 июля 1975 года отдал должное мужествен­

ному народу Коморских Островов за понесенные им 
жертвы и приложенные усилия в ожесточенной борьбе 
за национальное освобождение и, исходя из своих 
принципов и целей, направленных на освобождение 
всего африканского континента от колониализма и 
уничтожение последних остатков иностранного господ­
ства во всех его формах и проявлениях, тепло привет­
ствовал Коморские Острова в качестве полноправного 
члена в своей резолюции СМ/Ке$. 419 (XXV) [см. 
А /10297, приложение I].

41. Сегодня достижение независимости Коморскими 
Островами приветствуют все страны, которым дороги 
мир, справедливость, свобода. В этой связи Конферен­
ция министров иностранных дел неприсоединившихся 
стран, состоявшаяся в Лиме 25—30 августа 1975 года, 
не только приветствовала провозглашение независи­
мости народом Коморских Островов, но одновремен­
но осудила любую попытку нарушить национальное 
единство и территориальную целостность Комор­
ских Островов, вновь подтвердив свою поддержку 
этого государства [А/10217, приложение, пункт 41].

42. Как я уже сказал сегодня. Генеральная Ассамб­
лея только что приняла Коморское государство в чле­
ны Организации Объединенных Наций. От имени моей 
делегации и от имени Группы африканских государств 
в Организации Объединенных Наций, Председателем 
которой я имею честь быть в ноябре, я хотел бы выра­
зить нашу искреннюю благодарность всем делегатам, 
присутствующим здесь, за их поддержку и признание 
Коморских Островов и пожелать делегации Комор­
ских Островов, возглавляемой президентом г-ном 
Саидом Мохамедом Джаффаром, процветания народу 
и правительству этой страны.

43. В свете заявления, только что сделанного предста­
вителем Франции, я хотел бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы обратить внимание Ассамблеи 
на следующее.

44. Нельзя скрыть или игнорировать историческую 
истину, независимо от того, нравится нам она или нет. 
Сейчас полностью утвердился священный принцип 
самоопределения народов, воплощенный в резолю­
ции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, несмотря на 
то, что некоторые не желают признать его, и несмотря 
на положение, все еще существующее в Южной Афри­
ке, в Намибии и Зимбабве. Благодаря этому священ­
ному принципу последние остатки колониализма 
начинают исчезать в различных районах мира. Следо­
вательно, мы, члены международного сообщества, 
не может остановить этот исторический процесс, 
который почти достиг своей конечной цели.

45. Поэтому с этой трибуны мы повторяем призыв 
к Франции как бывшей управляющей державе, с кото­
рым обратился к ней в Кампале Совет министров 
ОАЕ в резолюции СМ/Кез. 421 (XXV), и призыв Конфе­
ренции министров иностранных дел неприсоединив­
шихся стран в Лиме о том, чтобы Франция ушла с ост­
рова Майотта, поскольку он является составной частью 
суверенной территории Коморских Островов, которые
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в результате референдума, проведенного 22 декабря
1974 года, провозгласили свою независимость 6 июля
1975 года, — разумеется, в пределах национальных 
границ, охватывающих четыре острова, входящих в 
ее состав.

46. Организация Объединенньк Наций не должна 
допустить в настоящее время присз^гствия Франции 
на острове Майотта, так как это явное нарушение 
суверенитета страны, независимость которой бьша 
признана в международном плане, — страны, только 
что принятой Генеральной Ассамблеей в члены Орга­
низации Объединенньк Наций.

47. Французское правительство должно отказаться 
от старой практики консультации с населением относи­
тельно того, предпочитает ли оно свободу или рабство. 
Моя делегация считает, что такого рода референдум, 
как, например, в случае Майотты, не только абсурден, 
но и ставит под сомнение общественное мнение и нару­
шает принципы демократии. Францз^ское правитель­
ство в сотрудничестве с народом Коморских Островов 
должно немедленно принять необходимые меры для 
признания независимости группы из четырех островов, 
составляющих Коморские Острова. Таким образом 
Франция осуществила бы сотрудничество с Органи­
зацией Объединенных Наций в ее трудной задаче вос­
становления и поддержания международного мира 
и безопасности.

48. В заключение мы еще раз призываем правитель­
ство Франции действовать так, как этого требует 
создавшееся положение, и принять срочные меры для 
прекращения зверств в отношении населения Майотты 
со стороны французских гражданских и военньк вла­
стей, незаконно продолжающих по сей день оккупи­
ровать остров. Это необходимо сделать для того, чтобы 
мир и порядок в этом районе мира бьши восстанов­
лены.

49. Мы убеждены, что в выполнении этих задач нас 
поддержат делегации всех стран, выступающих за мир, 
справедливость и свободу.

50. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски): Сей­
час я предоставляю слово представителю Монголии 
г-ну Пунцагнорову, который выступит от имени Груп­
пы азиатских государств.

51. Г-н ПУНЦАГНОГОВ (Монголия) {говорит по- 
английски) : Разрешите мне от имени Группы азиат­
ских государств, а также от имени моей делегации теп­
ло поздравить представителей Коморских Островов 
в связи с приемом их страны в члены этого великого 
сообщества наций. Представляя азиатскую страну, 
я особенно рад приветствовать рождение этого нового 
государства на братском африканском континенте, 
который связан с Азией узами общих устремлений.

52. Моя страна всегда привержена священному 
принципу права каждой нации на самоопределение 
и независимость, воплощенному в Уставе Организа­
ции Объединенных Наций и в Декларации о предо­

ставлении независимости колониальным странам и 
народам. Получение Коморскими Островами незави­
симости представляет собой еще одно достижение 
на тернистом пути к полному уничтожению послед­
них остатков колониализма в мире, и особенно в юж­
ной части Африки и в соседних с ней районах. Полити­
ческая независимость, полученная народом Комор­
ских Островов, знаменует новую эру в истории этого 
народа, которая открывает широкие перспективы 
для развития страны по пути прогресса. Приступая 
к новым задачам, народ Коморских Островов, безу­
словно, вьшграет от сотрудничества и поддержки 
со стороны сил, преданных делу мира, независимости 
и прогресса народов. Прием Коморских Островов 
в Организацию Объединенных Наций является также 
дальнейшим шагом к достижению конечной цели 
подлинной универсальности этой международной орга­
низации и увеличит вклад этой страны и Африки в це­
лом в деятельность Организации Объединенных Наций.

53. Говоря о достижениях национально-освободи­
тельных движений, моя делегация выражает глубокое 
удовлетворение в связи с провозглашением вчера, 
11 ноября 1975 года. Народной Республики Ангола 
и полагает, что в ближайшем будзоцем эта новая рес­
публика будет принята в члены Организации Объеди­
ненных Наций. В то же время моя делегация выражает 
убеждение в том, что ангольский народ наверняка пре­
одолеет существующие трудности, вызванные интрига­
ми империалистических, реакционных сил, и сохранит 
единство и территориальную целостность своей страны.

54. Я пользуюсь этим случаем, чтобы попросить пред­
ставителей Коморских Островов передать их прави­
тельству и народу наши добрые пожелания всяческих 
успехов в их усилиях по достижению социального 
прогресса и экономического процветания их страны.

55. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски): Пре­
доставляю слово представителю Польши г-ну Хенрику 
Ярошеку, который выступит от имени Группы восточ­
ноевропейских государств.

56. Г-н ЯРОШЕК (Польша) {говорит по-английски) : 
В качестве Председателя Группы восточноевропей­
ских государств в ноябре я с удовольствием выражаю 
правительству и народу Коморских Островов наши го­
рячие поздравления и приветствия в связи с приемом 
в члены Организации Объединенных Наций.

57. Мы особенно отмечаем это торжественное собы­
тие, поскольку уже в пятый раз за текущую сессию 
Генеральной Ассамблеи в члены Организации Объе­
диненных Наций принимается новое государство 
и это происходит в тридцатую годовщину сзоцество- 
вания этой Организации. Это событие удачно совпало 
с пятнадцатой годовщиной беспрецедентной Деклара­
ции о предоставлении независимости колониальным 
странам и народам, выдвинутой и принятой этой 
Ассамблеей благодаря неустанным усилиям группы 
государств, которзпо я имею честь представлять. Дей­
ствительно, когда мы сегодня подводим итог работы 
Организации Объединенных Наций за прошедшие
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30 лет, мы видим, что ее вклад в дело освобождения 
наций является самым важным ее достижением.

58. Получение независимости и осуществление права 
на самоопределение являются наиболее важными собы­
тиями в жизни и истории стран и народов, освободив­
шихся от колониальной зависимости. Провозглаше­
ние независимости, которой они достигли путем дли­
тельной, беспрестанной и полной жертв борьбы, долж­
но быть по праву расценено как начало нового этапа 
жизни в условиях человеческого достоинства. Но до­
стижение независимости народом Коморских Остро­
вов в то же время является новым важным шагом 
на пути к полной ликвидации колониализма.

59. В рамках исторической Декларации о предостав­
лении независимости колониальным странам и наро­
дам и принятой в 1970 году программы действий по ее 
выполнению [резолюция 2621 (XXV)] Организация 
Объединенных Наций искренне поддерживала борьбу 
народов за независимость и самоопределение. Идя в 
авангарде политической борьбы за ликвидацию коло­
ниальной системы, страны социалистического содру­
жества всегда оказывали колониальным народам пол­
ную поддержку и проявляли солидарность в их борьбе 
за независимость и самоопределение. В этой связи 
вчера мы приветствовали провозглашение независи­
мости Анголы. Мы ожидаем скорейшего приема этого 
нового государства в нашу Организацию.

60. Принимая Коморские Острова, наша Организация 
еше ближе подходит к своей конечной цели -  дости­
жению полной универсальности. Это счастливое собы­
тие, однако, напоминает нам о достойном сожаления 
событии, происшедшем за пределами этого зала, кото­
рое в этом году не дало возможности Демократиче­
ской Республике Вьетнам и Республике Южный Вьет­
нам занять свои законные места в наших рядах.

61. Разрешите мне еше раз от имени Группы восточ­
ноевропейских государств выразить наши искренние 
поздравления народу и правительству Коморских 
Островов в связи с их приемом в Организацию Объе­
диненных Наций. Эти поздравления сопровождаются 
нашими наилучлпши пожеланиями дальнейшего успеха 
в политическом, экономическом и социальном разви­
тии их страны.

62. Позвольте мне также заверить представителей 
Коморских Островов, возглавляемых президентом 
г-ном Саидом Мохамедом Джаффаром, в нашей готов­
ности к тесному и дружественному сотрудничеству 
во имя осушествления целей и принципов, изложен­
ных в Уставе Организации Объединенных Наций.

63. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски) : 
Сейчас я предоставляю слово представителю Багам­
ских Островов г-ну Дэвидсону Хэпберну, который 
выступит от имени Группы латиноамериканских 
государств.

64. Г-н ХЭПБЕРН (Багамские Острова) (говорит 
по-английски): Представителям, собравшимся здесь.

чтобы приветствовать нового члена Организации, 
не нужно напоминать о той трудной работе, которую 
проделали и продолжают выполнять латиноамери­
канские государства, пытаясь содействовать осу- 
шествлению всеми народами права на самоопреде­
ление и независимость. Поэтому для Багамских Остро­
вов, нынешнего Председателя Группы латиноаме­
риканских государств, является особой честью, вы­
ступая от имени этой Группы, тепло и искренне при­
ветствовать Коморские Острова в связи с занятием 
ими по праву принадлежащего им места в этой Ас­
самблее.

65. Несмотря на то, что в этой Организации опытные 
ветераны используют эффективные методы руковод­
ства, молодые члены Организации, такие как Комор­
ские Острова, которые испытали огромные трудности 
в своей борьбе за независимость, также привносят 
новые идеи, содействующие не только укреплению ве­
ры в Организацию Объединенных Наций, но и утверж­
дению прав человека и укреплению дела мира и безо­
пасности во всем мире.

66. Старая пословица говорит, что разнообразие 
придает остроту жизни. В результате разнообразия 
рас, языков, традиций, культур, верований, опыта 
членов Организации Объединенных Наций она смогла 
превратиться в интересную и ответственную Органи­
зацию. Приняв сегодня еще одного члена. Организация 
Объединенных Наций приобрела еще более конструк­
тивный характер и еще большее значение. Только ког­
да все народы, находящиеся под колониальным гос­
подством, смогут полностью осуществить свое не­
отъемлемое право на суверенитет, будет осуществлена 
подлинная цель данной Организации и оценено ее под­
линное значение. С приемом в члены Организации на­
шего нового брата — если Ассамблея извинит нас за 
подобный шовинизм -  мы ожидаем скорейшего унич­
тожения колониализма.

67. Я не могу завершить свое выступление, не сказав 
народу Коморских Островов: ”Вы стали членом Орга­
низации Объединенных Наций в то время, когда Орга­
низация перестает быть закрытым клубом и приобре­
тает черты рабочего органа, рассматривающего надле­
жащие вопросы, многие из которых являются спорны­
ми, но, тем не менее, важными для роста и развития 
всех заинтересованных сторон.

68. Я хотел бы сказать представителям Коморских 
Островов, что сегодня Латинская Америка рада протя­
нуть руку товарищества и братства и надеется на уста­
новление гармоничных отношений сотрудничества и 
обмена опытом.

69. Делегация Багамских Островов просит передать 
самые лучшие пожелания успеха правительству и наро­
ду Коморских Островов.

70. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): Те­
перь я предоставляю слово представителю Австралии 
г-ну Харри, который выступит от имени Группы 
западноевропейских и других государств.
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71. Г-н ХАРРИ (Австралия) {говорит по-английски): 
Для меня является честью и удовольствием привет­
ствовать Коморские Острова в связи с приемом их в 
члены Организации Объединенных Наций от имени 
Группы западноевропейских и других государств. 
Мне в данном качестве неуместно выступать с какими- 
либо комментариями в связи с заявлением представи­
теля Франции или замечаниями Председателя Специаль­
ного комитета по вопросу о ходе осуществления Дек­
ларации о предоставлении независимости колониаль­
ным странам и народам. Моя единственная и желанная 
цель -  приветствовать принятие Коморских Островов 
в наши ряды, что представляет собой дальнейший 
шаг на пути к достижению цели универсальности член­
ства нашей Организации. Мы с нетерпением ожидаем 
того момента, когда начнем тесно сотрудничать с этой 
делегацией в нашей будущей работе. Традиционная 
процедура приветствия новых государств-членов пред­
ставителями всех региональных групп напоминает 
о том, что Организация Обьединенных Наций не яв­
ляется и не должна быть Организацией, в которой стра­
ны преследуют лишь свои особые национальные или 
групповые интересы, хотя система разделения на груп­
пы является неотъемлемой частью процедуры, приня­
той в Организации Объединенных Наций. Организация 
Объединенньк Наций по своей сути представляет собой 
сообщество, братство приверженцев Устава, в кото­
ром мы стремимся примирять разногласия, а также 
определять общие цели человечества и содействовать 
их осуществлению.

72. С вашего позволения, г-н Председатель, я хотел 
бы также добавить несколько слов от имени моей 
делегации. Австралия внимательно следила за процес­
сом достижения независимости Коморскими Острова­
ми, этапами которого являлись совместная декларация 
французского гфавительства и правительства Комор­
ских Островов от июня 1973 года; закон, принятый 
в ноябре 1974 года, о референдуме на островах и сам 
референдум, который был проведен в декабре прош­
лого года. Теперь Коморские Острова являются госу­
дарством — членом Организации Объединенньк Наций, 
сделан еще один важный шаг в процессе мирной деко­
лонизации. Мы искренне надеемся, что выполнение 
задачи Организации Объединенных Наций в этой 
области будет продолжаться до полного завершения 
в недалеком будущем.

73. Австралия особенно рада приветствовать в этой 
Организации нового члена, который поддерживает 
связи не только с Африкой, но и с государствами 
Индайского океана. Австралийская делегация с нетер­
пением ожидает сотрудничества с Коморскими Остро­
вами как с соседом по региону в деле содействия 
интересам и процветанию населения данного района.

74. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски): Сей­
час я предоставляю слово представителю Йемена г-ну 
Макки, который выступит от имени Группы арабских 
государств.

75. Г-н МАККИ (Йемен) {говорит по-арабски)-. 
Позвольте мне от имени арабских государств пере­

дать делегации и народу Коморских Островов наши 
самые теплые поздравления и искренние приветствия, 
отражающие исторические узы, которые связывают 
народ Коморских Островов с арабскими народами.

76. Прием Коморских Островов в члены Организа­
ции Объединенных Наций венчает победы и успехи, 
которые были достигнуты народами всего мира в 
борьбе против всех проявлений зпнетения и шантажа.

77. Несомненно, роль, которую играют Организация 
Объединенных Наций и ее специализированные органы 
в деле ликвидации колониализма и его остатков, 
имеет жизненно важное значение для обеспечения 
права народов на самоопределение и национальный 
суверенитет.

•78. К большому сожалению, мы обнаруживаем, что 
некоторые государства, как и ранее, продолжают пре­
пятствовать получению независимости народами, все 
еще находящимися под колониальным правлением, 
и угрожать независимости молодых государств, сея 
раздор, развязывая гражданскую войну с целью за­
щиты своих интересов, и при этом они не придают 
должного значения правам человека и моральным цен­
ностям, признаваемым международным сообществом. 
События в Анголе, свидетелями которых мы являем­
ся в настоящее время, явно указывают на то, что 
именно эти иностранные круги угрожают единству 
народа Анголы и его праву на самоопределение.

79. Мы приветствуем народ Коморских Островов 
в международном сообществе и призываем все госу­
дарства уважать суверенитет и национальную целост­
ность и единство этого государства, с тем чтобы оно 
могло играть положительную роль в международном 
сообществе и в борьбе против отсталости и слабого 
развития, за достижение лучшего будущего и за эко­
номическое и социальное развитие.

80. Группа арабских государств по-прежнему будет 
делать все возможное, ведя борьбу против колониа­
лизма и продолжая оказывать поддержку борьбе на­
родов, чтобы помочь народу Коморских Островов 
укрепить свою независимость и ос)оцествить социаль­
ное развитие.

81. Я хотел бы заверить делегацию Коморских Ост­
ровов в огромном и искреннем желании арабских го­
сударств укреплять тесное сотрудничество с этой стра­
ной, чтобы создать лучшее общество и справедливый 
мир во всех странах, для всех народов.

82. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-французски): Пре­
доставляю слово представителю страны пребывания 
г-ну Шереру.

83. Г-н ШЕРЕР (Соединенные Штаты) {говорит по- 
английски): Соединенные Штаты с удовлетворением 
проголосовали в Совете Безопасности за прием Ко­
морских Островов в Организацию Объединенных 
Наций. Как представитель страны пребывания я при­
ветствую Коморские Острова в семье Организации
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Объединенных Наций. Народу этих островов, живу­
щему на перекрестке путей Индийского океана и 
имеющему богатую и разнообразную культуру, мы 
передаем теплые приветствия и самые наилучшие 
пожелания осуществления им своих обязанно­
стей и ответственности в качестве государства- 
члена.

84. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): Пре­
доставляю слово представителю Мадагаскара г-ну 
Рабетафике.

85. Г-н РАЬЕТАФИКА (Мадагаскар) (говорит по- 
французски): Несомненно, никакое другое событие 
не может вызвать большего удовлетворения у деле­
гации Мадагаскара, чем то, которое позволило нам 
сегодня приветствовать международное признание 
Коморских Островов и достижение ими полной неза­
висимости и быть одним из авторов проекта резолю­
ции о приеме этой страны в Организацию Объединен­
ных Наций. Народ Коморских Островов и малагасий­
ский народ имеют общее наследие, опирающееся на 
очень древние культурные, исторические и полити­
ческие связи. Именно поэтому вполне естественно, 
что наш народ и наше правительство оказывают под­
держку и проявляют солидарность в этом конкрет­
ном случае, а также по отношению ко всем подлин­
ным националистическим движениям, основной зада­
чей которых является освобождение территорий от 
колониализма и неоколониализма и достижение ре­
зультатов, которые мы все здесь сегодня привет­
ствуем.

86. Правительство Мадагаскара также приветствует 
возрождение независимой политической жизни в 
странах западной части Индийского океана, к числу 
которых присоединились Мозамбик и Коморские 
Острова. Мы уверены, что в этих рамках, а также 
в рамках ОАЕ и Организации Объединенных Наций 
мы будем продолжать поддерживать отношения дове­
рия и плодотворного сотрудничества с нашими друзья­
ми на Коморских Островах.

87. Однако будущее Коморских Островов и их спо­
собность сохранить свое национальное единство и тер­
риториальную целостность вызывают у международ­
ного сообщества известную озабоченность, поскольку 
вслед за проведенным в декабре 1974 года референ­
думом, в котором принимало участие все население 
Коморских Островов, по-видимому, намечается прове­
дение второго референдума для определения полити­
ческого будущего части территории.

88. Поскольку правительство Коморских Островов 
провозгласило их независимость 6 июля 1975 года и 
распространило ее на все острова архипелага, к  каким 
авторитетам можно прибегать, чтоб отрицать логи­
ческие и правовые последствия этого суверенного 
акта и проводить еще один плебисцит? В порядке 
разъяснения мы хотели бы отметить, что во время про­
возглашения независимости управляющая держава 
не оспаривала правомерность, законность и предста­
вительный характер коморского правительства, кото­

рое эффективно осуществляло свою власть над всем 
архипелагом.

89. Допустим, что необходимо учесть волю "наро­
дов” архипелага. Допустим, что, согласно историче­
ским сведениям, Анжуан, Гранд-Комор, Майотта и 
Мохели управлялись различными султанами. Допустим 
также, что прихоти поселенцев и соперничество между 
двумя колониальными державами побудили управ­
ляющие власти присоединять Майотту то к острову 
Реюньон, то к мадагаскарскому острову Нуси-Бе. 
Тем не менее, по-прежнему существует веское осно­
вание считать эти четыре острова естественным и не­
делимым целым.

90. Действительно, как можно игнорировать исто­
рию развития населения и его культуры, объединяю- 
Щ5П0 эти острова со всеми народами бассейна Индий­
ского океана, этот уникальный опыт, содействовав­
ший возникновению различных цивилизахщй.

91. Как можно игнорировать то, что общая судьба 
этих островов проявляется в течение тринадцати ве­
ков или даже дольше и что начиная с середины прош­
лого столетия они вместе страдали от колониального 
господства и эксплуатации, отрицательные послед­
ствия которой ощущаются до сих пор?

92. То, что всегда существовали общие чаяния и 
общая борьба за признание факта существования 
Коморских Островов как единого целого, является 
неоспоримым. Неоспоримым является также и то, 
что эти чаяния были подкреплены решимостью ук­
репить национальное единство, которую до недавнего 
времени одобряла управляющая держава.

93. Национальное единство и территориальная целост­
ность Коморских Островов санкционируются самим 
французским законодательством начиная с закона 
от 25 июля 1912 года, превратившего все эти острова 
в колонию, и кончая законом 1974 года о референ­
думе, и в том числе законом 1947 года, превратившим 
эту территорию в автономную административную еди­
ницу, законом от 22 декабря 1961 года, касающимся 
политической организации Коморского архипелага, 
и законом от 3 января 1968 года, видоизменившим и 
дополнившим закон 1961 года.

94. Эта проблема, несомненно, выходит за рамки 
законных и подлинных интересов всех коморцев и ста­
новится, как всегда, вопросом присутствия, точнее, — 
военного присутствия. Стремление к такому присут­
ствию можно легко понять после изменений в положе­
нии, которые произошли в этом регионе и которые 
могли бы, возможно, послужить объяснением стрем­
ления отрицать суверенную волю коморцев и право­
вые и политические принципы, признанные с 26 ав­
густа 1974 года самой управляющей державой, кото­
рая, в частности, заявила: "согласно положениям меж­
дународного права территория сохраняет границы, 
которые она имела, будучи колонией, . . .  и что суще­
ствование различных статусов для различных островов 
архипелага является немыслимым”.
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95. Со своей стороны, правительство Мадагаскара 
считает, что мы не можем отходить от принципов ре­
золюции 1514 (XV), согласно которой всякая попыт­
ка, направленная на то, чтобы частично или полностью 
разрушить национальное единство и территориальную 
целостность страны, несовместима с Уставом Органи­
зации Объединенных Наций. Мы вновь подтверждаем 
законность борьбы подлинных освободительных дви­
жений, которым мы по-прежнему будем оказывать 
нашу поддержку до тех пор, пока не будут оконча­
тельно достигнуты их цели.

96. Наконец, мы считаем, что в соответствии с духом 
зтой резолюции должна быть безоговорочно признана 
воля народа, который в декабре 1974 года подавляю­
щим большинством голосов высказался за независи­
мость Коморских Островов в условиях единства и 
целостности. Такая позиция может только содейст­
вовать укреплению мира, безопасности и сотрудни­
чества в этом районе.

97. Мы обращаемся с теплыми поздравлениями и 
братским приветствием к делегации Коморских 
Островов, возглавляемой президентом Саидом Моха­
медом Джаффаром, и уверены в том, что в Организа­
ции Объединенных Наций она получит всяческую под­
держку, которая может ей оказаться необходимой 
для защиты интересов коморского народа и содей­
ствия этим интересам и для того, чтобы его права 
восторжествовали.

98. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски) : Я 
предоставляю слово представителю Уганды, который 
выступит в Ассамблее от имени Организации африкан­
ского единства.

99. Г-н КИНЕНЕ (Уганда) (говорит по-английски): 
Мы только что явились свидетелями в высшей степени 
приятного события в истории нашей Организации и в 
истории каждого члена этой Организации, а именно, 
приема Коморских островов в качестве полноправ­
ного члена в Организацию Объединенных Наций.

100. Мы в Африке испытываем чувство большой 
гордости, когда новая страна, освободившись от ко­
лониального ига, вливается в ряды членов этой Орга­
низации. Помимо других причин это радует нас пото­
му, что такое событие является признанием права 
всех народов -  и больших и малых -  на самоопреде­
ление, независимость, суверенитет и территориальную 
целостность. Сегодня прием государства Коморские 
Острова предоставляет нам вновь приятную возмож­
ность еще раз подтвердить те священные принципы, 
которые воплощены в Уставе Организации Объеди­
ненных Наций и составляют основы нашей Органи­
зации.

101. Поэтому я имею честь и удовольствие от имени 
фельдмаршала Аль Хаджи Иди Амина Дада, президента 
Республики Уганда и нынешнего Председателя ОАЕ, 
передать теплые поздравления и наилучшие пожела­
ния президенту Коморских Островов Саиду Мохамеду 
Джаффару, а также правительству и народу Комор­

ских Островов по случаю приема государства Комор­
ские Острова в Организацию Объединенных Наций. 
По сути дела. Коморские Острова, занимая пост заме­
стителя Председателя ОАЕ, уже внесли весьма значи­
тельный вклад в дело африканского единства и сво­
боды. Мы уверены, что государство Коморские Остро­
ва в полной мере сьцрает положительную роль и внесет 
вклад в достижение цепей нашей Организации.

102. Уганда и фактически ОАЕ первыми признали 
полную независимость Коморских Островов; и для 
ясности я хочу заявить здесь, что, по мнению ОАЕ, 
государство Коморские Острова состоит из следую­
щих островов: Анжуана, Гранд-Комора, Майотты и 
Мохели. Именно Коморские Острова, состоящие из 
четырех островов, мы приняли сегодня в члены Орга­
низации Объединенных Наций.

103. Однако мы отмечаем с большой озабоченностью 
продолжающуюся незаконную оккупацию части Ко­
морских Островов, а именно острова Майотта, иност­
ранными войсками из Франции. По последним сообще­
ниям, на острове Майотта в настоящее время нахо­
дятся 400 легионеров, 50 жандармов, два военных 
корабля, один авианосец и три отборных десантно­
диверсионных подразделения. Это не только грубое 
нарушение территориальной целостности государства — 
члена Организации Объединенных Наций, но и угроза 
международному миру и безопасности в этом районе.

104. Мы призьшаем к немедленному выводу иност­
ранных войск с Коморских Островов.

105. Наконец, одобрив прием Коморских Островов, 
мы не должны сидеть сложа руки; мировое сообщест­
во, специализированные учреждения и частные органи­
зации должны продолжать оказьтать экономическую 
и техническую помощь нашим новым братьям, кото­
рые только что обрели свою независимость. Мир 
знает, что экономике стран, переживших колониаль­
ное господство, были нанесены ужасные раны. Их 
природные ресурсы истощались так долго, что, если 
бы мы не протянули им руку помощи, они не смогли 
бы выстоять.

106. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Предоставляю слово представителю Кубы г-ну Алар­
кону.

107. Г-н АЛАРКОН (Куба) (говорит по-испански): 
Руководствуясь глубоким чувством солидарности, 
моя делегация присоединилась к авторам проекта 
резолюции А/Е.772 и Абд.! принятого данной Ассам­
блеей. Поэтому мы хотим поздравить Коморские 
Острова с получением независимости и выразить 
теплые приветствия этому государству как новому 
члену Организации Объединенных Наций.

108. Народ Коморских Островов успешно завершил 
свою длительную борьбу за свободу и независимость. 
Его борьба за свободу привлекала внимание данной 
Ассамблеи и особенно специального комитета по деко­
лонизации в течение нескольких лет. Поскольку это
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государство является маленькой территорией, некото­
рые хотели отнять у его народа право на самоопреде­
ление и независимость. Действительно, еще совсем 
недавно возражали против того, чтобы рассматри­
вать зту территорию как колониальную страну. Если 
бы не упорное сопротивление зтого народа и не настой­
чивые действия антиколониальных сил в рамках Ор­
ганизации Объединенных Наций, Коморские Острова 
не могли бы победить тех, кто хотел поглотить их.

109. Новое независимое государство стоит сейчас 
перед сложной и трудной задачей полного укрепления 
своего политического суверенитета и обеспечения 
зкономического и социального развития. В выполне­
нии зтой задачи оно должно получить твердую и пол­
ную поддержку Организации Объединенных Наций.

110. Особенно важно четко гарантировать уважение 
национального единства и территориальной целостно­
сти Коморских Островов. Это фундаментальный прин­
цип нащей Организации, и он является основой Устава 
и международного сосуществования в современном 
мире. Территориальная целостность колониальных и 
зависимых стран является одним из принципов, 
торжественно провозглащенных в резолюции 1514 
(XV) Генеральной Ассамблеи. Именно по зтой причине, 
а также в свете печальных событий, происщедших не­
давно на Коморском архипелаге, авторы включили 
третий пункт преамбулы в проект резолюции.

111. Коморские Острова вступили в Организацию 
Обьединенных Наций в решающее время для Орга­
низации: они присоединились к нам тогда, когда 
Организация становится все более подлинным пред­
ставителем человечества и благодаря новому большин­
ству, состоящему из социалистических и неприсоеди­
нившихся стран, действует в соответствии с истинными 
интересами всех народов, во имя мира, справедливости 
и свободы.

112. Эта новая победа тех, кто борется за освобожде­
ние народов, одержана в то время, когда в связи с не­
давними решениями Ассамблеи против прогрессивных 
государств "третьего мира” ведется самая беззастенчи­
вая кампания угроз, давления и лжи. Судя по тому, что 
говорится в прессе в зти дни, для некоторых предста­
вителей западных держав парламентская демократия 
бьша полезным орудием только тогда, когда горстка 
их могла по своей прихоти навязывать свою волю 
данной Ассамблее. Теперь, когда зто не выходит так 
просто, некоторые из них, вероятно, грустят по коло­
ниальному прошлому, а им следовало бы понять, что 
с ним давно покончено. Возможно, зто наилучший 
урок, который может преподать нашей Организации 
прием в члены недавно получившего свободу госу­
дарства. Сейчас необходима духовная деколонизация 
тех, кто все еще пытается противопоставить себя мне­
нию большинства в оскорбительных и бессмыслен­
ных выступлениях.

113. Прием Коморских Островов также происходит 
в решающий момент процесса деколонизации в Афри­
ке. Только вчера бьш положен конец португальскому

господству и была провозглашена независимость 
Народной Республики Анголы. Куба, немедленно 
заявившая о дипломатическом признании Анголы, 
приветствует зто новое африканское государство, 
его президента Агостиньо Нето и Народное движение 
за освобождение Анголы, которое является единствен­
ным представителем Анголы, единственным вырази­
телем стремления зтого народа к независимости на 
протяжении последних двух десятилетий, единствен­
ным движением, которое последовательно и герои­
чески вело вооруженную борьбу против португаль­
ского колониализма в течение 14 лет.

114. Спасти Анголу, со всей решительностью под­
держать ее независимость, суверенитет и территориаль­
ную целостность — зто самая неотложная и насущная 
задача всех тех, кто называет себя врагами колониа­
лизма. В зто решающее для Афртки время, когда мы 
приветствуем нового члена нашей Организации, пред­
ставителя зтого континента, необходимо самым реши­
тельным образом выразить солидарность с Народной 
Республикой Ангола, стоящей сегодня перед лицом 
агрессии империалистов, которые с помощью своих 
колониалистских и расистских наемников стремятся 
15 лет спустя повторить печальные события, происхо­
дившие в Конго. Сейчас мы должны действовать без 
колебаний, чтобы предотвратить зто. Куба призывает 
все революционные силы, все прогрессивные государ­
ства, всех тех, кто выступает против колониализма, 
сплотить свои ряды, проявить военнзпо солидарность 
с Народной Республикой Ангола.

115. Приветствуя получение независимости Комор­
скими Островами и их прием в Организацию Обьеди­
ненных Наций, мы еще раз заявляем о нашей решимо­
сти продолжать борьбу против колониализма во всех 
его формах и проявлениях, где бы он ни дал себя знать 
в мире, до тех пор пока мы не осуществим на практике 
для зтих народов, все еще находящихся под коло­
ниальным господством, те обещания, которые выра­
жены в Декларации о предоставлении независимости 
колониальным странам и народам [резолюция 1514 
(XV)].

116. Еще раз поздравляя Коморские Острова, мы хо­
тели бы заверить их представителей в готовности на­
шей делегации сотрудничать с ними в общих усилиях 
по осуществлению идеалов зтой Организации, за кото­
рые последовательно ведет борьбу героический народ 
Коморских Островов.

117. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски): 
Сейчас я имею честь пригласить главу государства 
и председателя правительства Коморских Островов 
г-на Саида Мохамеда Джаффара выступить в Генераль­
ной Ассамблее.

118. Г-н Саид Мохамед ДЖАФФАР (говорит по- 
французски) : Г-н Председатель, прежде всего от име­
ни народа Коморских Островов разрешите выразить 
глубокую благодарность за теплые поздравления 
в адрес молодого государства Коморские Острова. 
Наша благодарность в первую очередь относится к

Digitized by UNOG LIBRARY



282 Генеральная Ассамблея -  Тридцатая сессия -  Пленарные заседания

членам Совета Безопасности, благоприятная и недау- 
смысленная рекомендация которых привела к почти 
единогласному голосованию в Генеральной Ассамблее.

119. Сегодня мы с гордостью можем напомнить 
этой высокой Ассамблее об основных этапах, а также 
о методах нашей освободительной борьбы. Отдавая 
себе отчет в своей материальной необеспеченности 
во всех областях, в небольшом размере своей террито­
рии и понимая проблемы, связанные с его географиче­
ским положением, народ Коморских Островов решил 
освободиться от колониального господства лишь 
мирным путем, действуя методом убеждения и диало­
га с управляющей державой.

120. Хотя вопрос о независимости уже обсуждался 
в 60-х годах, решающим шагом было голосование по 
резолюции, в результате которого 22 декабря 1972 
года коморский народ через своих представителей 
торжественно высказался за независимость, националь­
ное единство и территориальную целостность Комор­
ских Островов.

121. Таким образом начался процесс, который при­
вел к соглашениям от 15 июня 1973 года, в соответст­
вии с которыми Франция официально признала волю 
Коморских Островов, единых и неделимых, получить 
независимость.

122. Референдум, проведенный 22 декабря 1974 года, 
в результате положительного голосования подавляю­
щего большинства нашего народа — 95 процентов в 
пользу независимости, при участии в референдуме 93 
процентов населения, подтвердил непоколебимую 
волю к освобождению народа Коморских Островов. 
Таким действиям перед лицом управляющей державы 
способствовала эффективная поддержка большого 
числа стран, особенно братских африканских стран, 
стран мусульманского мира и всех миролюбивых 
и свободолюбивых народов. ОАЕ через свой Комитет 
освобождения. Группа африканских государств в дан­
ной Ассамблее и Организация Обьединенных Наций 
через свой Специальный комитет по деколонизации 
старались предупредить мировое общественное мнение 
об угрозе целостности нашей национальной террито­
рии, сохраняя необходимое спокойствие для поощ­
рения усилий, предпринимаемых на каждом этапе 
нашего пути к независимости заинтересованными 
сторонами.

123. Как мог народ Коморских Островов оставаться 
безразличным к проявлению такой солидарности и 
такой поддержки?

124. Тем не менее, несмотря на эту поддержку, 
мы выступаем в этой Ассамблее в одиночестве. На­
циональный исполнительный комитет просил Францию, 
в соответствии с традицией, представить кандидатуру 
Коморских Островов для приема в члены Организа­
ции Обьединенных Наций. Франция не сочла возмож­
ным положительно ответить на наш призыв. Неужели 
судьба Коморских Островов должна оставаться не­
определенной? Одному аллаху это известно.

125. Мы тем более сожалеем о позиции Франции, 
поскольку в течение очень краткого периода между 
22 декабря 1972 года и 6 июля 1975 года, включая 
время проведения референдума 22 декабря 1974 года 
по вопросу о самоопределении, Франция оговорила 
получение независимости Коморскими Островами 
определенными сроками и выполнением определен­
ных новых требований, которые могли бы только 
способствовать разделу нашей страны.

126. Провозглашение в одностороннем порядке неза­
висимости 6 июля 1975 года не было актом неповино­
вения по отношению к Франции, а, скорее, было выра­
жением нашей воли и нашей решимости перед лицом 
маневров определенных кругов во Французской Рес­
публике, которые, вопреки неумолимому ходу исто­
рии, сохраняли безнадежную приверженность "пре­
лестям” колонизации.

127. Независимость Коморских Островов и прием 
нашей страны в эту Организацию относятся ко всей 
нашей национальной территории. Эта позиция про­
истекает из принципов, воплощенных в Уставе Ор­
ганизации Обьединенных Наций и подтвержденных 
резолюцией 1514 (XV), принятой в декабре 1960 
года.

128. Что касается Коморских Островов, то резолю­
ции Генеральной Ассамблеи 3161 (XXVIII) и 3292
(XXIX) так же, как и заявления французского прави­
тельства от 26 августа и 24 октября 1974 года, являют­
ся категоричными.

129. Как только мы провозгласили свою независи­
мость, бывшая управляющая держава установила не­
посредственное управление над частью нашей террито­
рии. Эти действия нарушают законную власть нашего 
правительства и противоречат, во-первых, нашему 
суверенитету и, во-вторых, положениям статута внут­
ренней автономии.

130. Переговоры между правительствами Франции 
и Коморских Островов в первой половине октября 
этого года относительно передачи власти над всей 
территорией пришлось прервать в результате значи­
тельных разногласий между двумя суверенными госу­
дарствами, связанных со священным, не подлежащим 
обсуждению вопросом о нашей территориальной цело­
стности, а также с принципом невмешательства во 
внутренние дела.

131. С этого времени мы с горечью наблюдали в на­
шей стране политическую и человеческую трагедию. 
С одной стороны, мы видим, как руководящие круги 
бывшей управляющей державы пытаются нарушить 
наше национальное единство путем так называемых 
организационных процедур, которые чужды и непри­
менимы к нашему молодому суверенному государ­
ству. С другой стороны, банды фанатиков системати­
чески разрушают целые поселения и организуют депор­
тацию мирного беззащитного населения при поддержке 
и попустительстве французской полиции, иностранного 
легиона и французской морской пехоты.
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132. Мы предоставляем Генеральной Ассамблее оце­
нить серьезность этого положения, в то же время 
горячо желая вместе со всеми заинтересованными 
сторонами найти надлежащее справедливое решение.

133. Коморские Острова — это группа из четырех 
островов, лежащих в Индийском океане. Расположен­
ные у входа в Мозамбикский пролив, наши острова 
занимают выгодное положение, находясь на пути пере­
возок нефти. Поскольку Индийский океан все еще 
является зоной мира, мы оправданно озабочены тем, 
что существуют все признаки, свидетельствующие, 
что этот регион в настоящее время становится зоной 
конфронтации.

134. Архипелаг, 300 тысяч обитателей которого рас­
полагаются на 2235 кв. километрах территории, неве­
лик. Это также страна с низким уровнем развития. 
Тяжелое экономическое и социальное положение 
чревато серьезными проблемами. Это делает нас уяз­
вимыми, но именно потому, что мы слабы, наша воля 
к международному сотрудничеству сильна и искренна. 
И именно потому, что мы являемся миролюбивой 
страной, мы всегда, когда это возможно, предпочитаем 
решение на наднациональном уровне. Таким образом, 
мы безоговорочно поддерживаем все положения Уста­
ва, которые предусматривают мирное урегулирование 
разногласий и поощрение уважения к международному 
праву.

135. Будучи государством "третьего мира” , мы в зна­
чительной степени полагаемся на Организацию Объе­
диненньк Наций и в пределах имеющихся у нас средств 
мы будем делать все для того, чтобы дать ей возмож­
ность оправдать наши надежды. Организация Объеди­
ненных Наций может и должна обеспечить суверенитет 
малых государств. Организация Объединенньк Наций 
может и должна создать все правовые и практические 
условия для сплочения государств. Организация 
Объединенньк Наций может и должна дать нам воз­
можность сделать гуманными отношения между 
народами всего мира. И наконец. Организация Объеди­
ненных Наций может и должна установить новый меж­
дународный экономический порядок, основанный на 
справедливости, равенстве и праве на процветание.

136. Франция решительно поддерживает деколониза­
цию с начала 1960 года. Зачастую она бьша защитни­
ком "третьего мира”, отвергая политику гегемонии 
и ставя под сомнение несправедливый экономический 
и финансовый порядок. Мы не хотим забывать этого 
и надеемся, что Франция, верная своему идеалу свобо­
ды и своим демократическим традициям, будет ува­
жать волю, выраженную подавляющим большинством 
населения Коморских Островов 22 декабря 1974 года. 
Это — единственная позиция, достойная Франции. 
Это — единственная позиция, отвечающая стремлению 
к дружбе и сотрудничеству, которое неоднократно 
проявляли напш два народа.

137. Прежде чем закончить свое выступление, я хо­
тел бы передать Председателю Генеральной Ассамблеи 
поздравления моей страны в связи с его избранием на 
этот пост. Я уверен, что под его мудрым и искусным 
руководством работа Генеральной Ассамблеи увен­
чается успехом.

138. В ознаменование нашей веры в эту Организацию 
мы решили, что 12 ноября — день приема нашего суве­
ренного государства в Организацию Объединенных 
Наций -  будет объявлен нашим национальным днем.

139. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-французски) : От 
имени Генеральной Ассамблеи я благодарю главу 
государства и председателя правительства Коморских 
Островов за его важное выступление.

Заседание закрывается в 13 час. 05 мин.
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